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Republika e Kosovës-Republika Kosova-Republic of Kosovo
Qeveria –Vlada-Government
Ministria e Mjedisit, Planifikimit Hapësinor dhe Infrastrukturës

Ministarstvo Životne Sredine, Prostornog Planiranja i Infrastrukture

Ministry of Environment, Spatial Planning and Infrastructure
UDHËZIMI ADMINISTRIV (MMPHI) Nr. XX/2025
PËR RREGULLAT E NDALIMIT DHE KUFIZIMIT TË QARKULLIMIT TË MAKINAVE TË PUNËS DHE ÇËSHTJE TË TJERA LIDHUR ME TO

ADMINISTRATIVE INSTRUCTION (MESPI) No. XX/2025
ON THE RULES ON THE PROHIBITION AND RESTRICTION OF THE CIRCULATION OF WORKING VEHICLES AND OTHER RELATED IS 
ADMINISTRATIVNO UPUTSTVO (MŽSPPI) Br.XX/2025
O PRAVILIMA ZA ZABRANU I OGRANIČENJE PROMETA RADNIH MAŠINA I DRUGIM POVEZANIM PITANJIMA

	Ministri i Ministrisë së Mjedisit, Planifikimi, Hapsinorë dhe Infrastrukturës,
Në mbështetje të nenit 120 paragrafi 3, dhe nenit 140 paragrafi 6 të Ligjit Nr. 08/L-186 Për Rregullat e Trafikut Rrugor (GZ. Nr./ 6, 18 mars, 2024), nenit 11 paragrafi 1, nën paragrafi 1.5 të Ligjit Nr. 08/L-117 për Qeverinë e Republikës së Kosovës (G.Z. Nr.34/22 dt. 18.11.2022), si dhe nenit 9 paragrafi 2 të Rregullores Nr. 17/2024 së Punës së Qeverisë,
Nxjerrë:

UDHËZIMI ADMINISTRIV (MMPHI)  Nr. XX/2025 PËR RREGULLAT E NDALIMIT DHE KUFIZIMIT TË QARKULLIMIT TË MAKINAVE TË PUNËS DHE ÇËSHTJE TË TJERA LIDHUR ME TO
Neni 1

Qëllimi
Me këtë Udhëzim Administrative përcaktohen kufizimet dhe ndalimet për qarkullimin e makinave të punës, si dhe rregullat dhe kushtet për drejtimin e mjetit të tërhequr me kafshë (qerres) me qëllim të rritjes së sigurisë në trafikun rrugor.

Neni 2

Fushëveprimi
1.Dispozitat e këtij Udhëzim Administrativ  zbatohen nga  personat e autorizuar cilët bëjnë rregullimin dhe mbikëqyrjen e trafikut.
2.Ky Udhëzimit Administrativ  zbatohet për të gjithë personat fizik   që drejtojnë qerre  me kafshë  dhe shoferë e   makinave të punës .

3.Dispozitat e këtij Udhëzimit Administrativ  nuk zbatohen   për mjete e përdorura  nga Institucionet  e Sigurisë së Republikës së Kosovës.

Neni 3

Përkufizimet

1. Termat e përdorura në këtë udhëzim Administrativ, kanë këtë kuptim:

1.1. Qerrja është mjet që tërhiqet nga  kafshët.
2. Përdorimi i emrit në njërën gjini nënkupton edhe gjininë tjetër.
3. Termat të cilët shfrytëzohen në këtë Udhëzim Administrativ dhe nuk janë të përkufizuar, e kanë kuptimin sipas përkufizimeve në aktet tjera normative.
Neni 4 

Operimi i makinave të punës
Makinat e punës mund të operojnë në rrugë dhe në punishte. Këto mjete mund të lëvizin në rrugë për të kaluar nga një vend pune në tjetrin ose për të zhvendosur ngarkesa që lidhen me ciklin e punës në punishte. 

Neni 5
Kufizimi dhe ndalimi i qarkullimit
Ministri mund të marrë vendim që  pezullojë përkohësisht qarkullimin e makinave të punës, në rrugë apo një pjesë të rrugës, për shkak të sigurisë rrugore, ose ndonjë arsye tjetër.
Neni 6
          Destinimi i Qerreve
Qerret mund të jenë të dizajnuar për transport të udhëtarëve dhe transport të mallrave.
Neni 7
Transporti i udhëtarëve me qerre
Transport i udhëtarëve me qerre mund të kryhet me qerre të udhëtarëve (fijaker) e cila duhet të ketë një ose dy rende të ulëseve për udhëtarë, të përforcuar në kornizën e mjetit.

Neni 8
Transporti i mallrave me qerre
1.Transporti i mallrave  kryhet me qerre e cila është e konstruktuar në formë të arkës (anësoret duhet të jenë të përforcuar) ose platformës. 

2.Ngarkesa nuk lejohet të tejkalon lartësinë e arkës së ngarkesës.

3. Ngarkesa në platformë  duhet të jetë e përforcuar, gjerësia dhe lartësia e ngarkesës nuk lejohet të jetë më e madhe se 2.5 m.
Neni 9
Pajisjet për shënjimin e mjetit

1.Në anën e pasme të qerres duhet të vendosen pajisjet për shënjimin e mjetit në mënyrë simetrike (dy katadiopter) me ngjyrë të kuqe. Pajisjet nuk duhet të jenë në formë trekëndëshit.

2. Gjatë natës katadiopterët duhet të jenë të dukshme nga një distancë prej së paku 100 m.

3. Distanca midis sipërfaqes reflektuese të katadiopterve nuk duhet të jetë me e vogël se 0.5 m, dhe sipërfaqja reflektuese duhet të jetë së paku  20 cm².

Neni 10
Pajisjet e frenimit

Mjeti i tërhequra me kafshë duhet të jetë i pajisura me sistem frenimi të vendosur në mënyrë që mund të përdoret lehtë.  
Neni 12
Dispozitat shfuqizuese 
Me hyrjen e këtij Udhëzimit Administraiv në fuqi shfyqëzohet Udhëzimi Administrativ (MI) Nr. 06/2017 Për Rregullat për Qerre dhe Makina të Punës.
Neni 13
Hyrja në fuqi

Ky Udhëzim Administrativ hyn në fuqi shtatë (7) ditë pas publikimit në gazetën zyrtare të Republikës së Kosovës.                                 
______________

Ministër i Mjedisit, Planifikimit Hapsinor dhe Infrastrukturë

Datë ___________2025.

Prishtinë 
          
	The Minister of the Ministry of Environment, Spatial Planning and Infrastructure,

Pursuant to Article 120 paragraph 3, and Article 140 paragraph 6 of Law No. 08/L-186 On Road Traffic Rules (GZ. No./ 6, March 18, 2024), Article 11 paragraph 1, subparagraph 1.5 of Law No. 08/L-117 on the Government of the Republic of Kosovo (G.Z. No.34/22 dated 18.11.2022), as well as Article 9 paragraph 2 of Regulation No. 17/2024 on the Work of the Government,
Issues:

ADMINISTRATIVE INSTRUCTION (MESPI) No. XX/2025 ON THE RULES ON THE PROHIBITION AND RESTRICTION OF THE CIRCULATION OF WORKING VEHICLES AND OTHER RELATED IS 
Article 1
Purpose 
This Administrative Instruction determines the restrictions and prohibitions for the circulation of work machines, as well as the rules and conditions for driving animal-drawn vehicles (carts) with the aim of increasing road traffic safety.
Article 2

Scope

1. The provisions of this Administrative Instruction are implemented by authorized persons who regulate and supervise traffic. 
2. This Administrative Instruction applies to all natural persons who drive animal carts and drivers of work vehicles.

3. The provisions of this Administrative Instruction do not apply to means used by the Security Institutions of the Republic of Kosovo.

Article 3

Definitions
1. The terms and expressions used in this Administrative Instruction have the following meanings:
   1.1 A cart is a vehicle pulled by animals.

2. The use of the noun in the gender of the noun in the gender of the noun means in the gender of the noun.
3. The terms used in this Administrative Instruction which are not defined shall have the meaning as defined in other normative acts.
.
Article 4
Working machines

Machines equipped with special mechanisms can work on the road and in workshops. These vehicles can move on the road to move from one workplace to another or to move loads related to the work cycle in the workshop.

Article 5
Restrictions and prohibitions of traffic

The Minister may temporarily suspend traffic on a road or part of a road for all or some categories of vehicles or work machines for reasons of traffic safety or for any other reason.

Article 6
The distinction of cargo
According to its purpose, carts are divided into those for transporting people and those for transporting cargo.
Article 7
              Transport of persons

Transport of persons can be carried out by a passenger carriage (fijaker) which may have one or two rows of passenger seats, reinforced on the vehicle frame.
Article 8
Transport of goods
1. Transport of goods is carried out with a cart which is constructed in the form of a box (the sides must be reinforced) or a platform. 

2. The load is not allowed to exceed the height of the cargo box.

3. The load on the platform must be reinforced for it, the width and height of the load is not allowed to be greater than 2.5 m.
Article 9
Vehicle marking devices

1. At the rear of the vehicle, vehicle marking devices (two reflectors) must be placed symmetrically (red) and must not be triangular in shape.

2. At night, the reflectors must be visible from a distance of at least 100 m.

3. The distance between the reflective surfaces of the reflectors must not be less than 0.5 m, and the reflective surface must be at least 20 cm².
Article 10
Braking devices

Animal-drawn vehicles must be equipped with a braking system that is located in such a way that it can be easily used.

Article 12

Repeal Provisions

With the entry into force of this Administrative Instruction, the Administrative Instruction MI) no. 06/2017 on rules for work vehicles and machines.
Article 13
Entry into force

This Administrative Instruction shall enter into force seven (7) days after its publication in the Official Gazette of the Republic of Kosovo.

______________

Minister of Environment, Spatial Planning and Infrastructure

Date ___________2025.

Pristina
	Ministar Ministarstva životne sredine, prostornog planiranja i infrastrukture,

Na osnovu člana 120 stav 3. i člana 140 stav 6. Zakona br. 08/L-186 o pravilima drumskog saobraćaja, (S.L. br./6, 18. mart 2024), Član 11 stav 1, podstav 1.5 Zakona br. 08/L-117 o Vladi Republike Kosovo (S.L, br. 34/22 od 18.11.2022.), kao i član 9 stav 2 Uredbe br. 17/2024 o radu Vlade,

Donosi:
ADMINISTRATIVNO UPUTSTVO (MŽSPPI) Br.XX/2025 O PRAVILIMA ZA ZABRANU I OGRANIČENJE PROMETA RADNIH MAŠINA I DRUGIM POVEZANIM PITANJIMA
Član 1
Cilj
Ovim Administrativnim uputstvom definišu ograničenja i zabrane za kretanje radnih mašina, kao i pravila i uslovi za upravljanje vozilima sa životinjskom zapregom (zaprežnim kolima),  sa ciljem povećanja bezbednosti saobraćaja na putevima.

Član 2

Delokrug primene

1. Odredbe ovog Administrativnog uputstva sprovode ovlašćena lica koja regulišu i nadgledaju saobraćaj.

2. Ovo Administrativno uputstvo primenjuje se na sva fizička lica koja voze zaprežna kola za životinje i vozače radnih vozila.

3. Odredbe ovog Administrativnog uputstva ne primenjuju se na vozila koja koriste bezbednosne institucije Republike Kosovo.
Član 3

Definicije

1. Termini i izrazi koji se koriste u ovom Administrativnom uputstvu imaju sledeća značenja:

    1.1. Zaprežna kola su vozilo koje vuku životinje.

2. Upotreba imenice u jednom rodu znači i drugi rod.

3. Izrazi koji se koriste u ovom administrativnom uputstvu, a nisu definisani, imaju značenje kao što je navedeno u drugim normativnim aktima.

Član 4
Radne mašine

Mašine opremljene posebnim mehanizmima mogu da rade na putu i ​​u radionicama. Ova vozila mogu da se kreću po putu radi premeštanja sa jednog radnog mesta na drugo ili radi premeštanja tereta vezanog za radni ciklus u radionici.
Član 5
Ograničenje i zabrana saobraćaja

Ministar može privremeno obustaviti saobraćaj na putu ili delu puta za sve ili neke kategorije vozila ili radnih mašina iz razloga bezbednosti saobraćaja ili iz bilo kog drugog razloga.

Član 3

Namena kola
Prema svojoj nameni, zaprežna kola se dele na ona za prevoz ljudi i ona za prevoz tereta.

Član 7
Prevoz lica

Prevoz lica može se obavljati putničkim vagonom (fijakerom) koji mora imati jedan ili dva reda putničkih sedišta, ojačanih na ramu vozila.

Član 8
Prevoz robe

1. Prevoz robe se vrši kolicima koja su konstruisana u obliku sanduka (stranice moraju biti ojačane) ili platforme.

2. Teret ne sme da prelazi visinu teretnog sanduka.

3. Teret na platformi mora biti ojačan za nju, širina i visina tereta ne smeju biti veće od 2,5 m.

Član 9
Uređaji za obeležavanje vozila

1. Uređaji za obeležavanje vozila (dva reflektora) crvene boje moraju biti postavljeni simetrično na zadnjem delu vozila, koji ne smeju biti u obliku trougla.

2. Noću, reflektori moraju biti vidljivi sa udaljenosti od najmanje 100 m.

3.Rastojanje između reflektujućih površina reflektora ne sme biti manje od 0,5 m, a reflektujuća površina mora biti najmanje 20 cm².
Član 10
Uređaji za kočenje
Vozila sa životinjskom zapregom moraju biti opremljena sistemom za kočenje koji se nalazi na način da se lako može koristiti.

Article 12

Odredbe o stavljanju van snage

Stupanjem na snagu ovog Administrativnog uputstva, stavlja se van snage Administrativno uputstvo (MI) br. 06/2017 o pravilima za radna vozila i mašine.

Član 13
Stupanje na snagu

Ovo Administrativno uputstvo stupa na snagu sedam (7) dana nakon objavljivanja u Službenom listu Republike Kosovo.

______________

Ministar Životne Sredine, Prostornog Planiranja i Infrastrukture

Dana___________2025.

Priština 
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